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افتتحت الجلسة الساعة ١٥/٢٠. 
الإعراب عن الشكر للرئيس السابق 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): بما أن هـذه الجلسـة هـي 
الأولى التي يعقدها مجلس الأمن في شهر نيسان/أبريل، أود أن 
ـــة عــن المجلــس، بســعادة الســيد  أغتنـم الفرصـة لأشـيد، بالنياب
جان - مارك دلا ســابليير، الممثـل الدائـم لفرنسـا لـدى الأمـم 
المتحدة، على عمله رئيســا لمجلـس الأمـن في شـهر آذار/مـارس 
٢٠٠٤. وأنا على ثقة بـأنني أتكلـم بالنيابـة عـن جميـع أعضـاء 
المجلس في الإعراب عن عميق التقدير للسيد دلا سـابليير علـى 
المـهارة الدبلوماسـية الكبـــيرة الــتي أدار بهــا أعمــال المجلــس في 

الشهر الماضي. 
إقرار جدول الأعمال 

أقر جدول الأعمال. 
الحالة في قبرص 

ـــم بالانكليزيــة): وفقــا للتفــاهم الــذي  الرئيـس (تكل
توصـل إليـه المجلـس في مشـــاوراته الســابقة، وفي عــدم وجــود 
اعـتراض،  أعتـبر أن مجلـس الأمـن يوافـق علـى توجيـــه دعــوة، 
بموجـب المـادة ٣٩ مـــن نظامــه الداخلــي المؤقــت، إلى الســيد 
ألفارو دي سوتو، المستشار الخاص للامين العـام في مـا يتعلـق 

بقبرص. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

أدعـو السـيد دي سـوتو إلى شـغل مقعـد علـى طاولـــة 
المجلس. 

يبــدأ مجلــس الأمــن الآن نظــره في البنــــد المـــدرج في 
جـدول أعمالـه. ويجتمـــع مجلــس الأمــن وفقــا للتفــاهم الــذي 

توصل إليه في مشاوراته السابقة. 

في هــذه الجلســة، يســتمع مجلــس الأمــن إلى إحاطــــة 
إعلاميـة يقدمـها السـيد ألفـارو دي سـوتو، المستشـــار الخــاص 

للامين العام في ما يتعلق بقبرص. أعطيه الكلمة الآن. 
السيد دي سوتو (تكلم بالانكليزية): يذكـر أعضـاء 
المجلــس أن الطرفــين المتنــازعين في قــــبرص قـــد اتفقـــا في ١٣ 
شـباط/فـبراير علـى اسـتئناف المفاوضـــات علــى أســاس خطــة 
الأمين العام الرامية إلى تحقيق تسوية شاملة لمشكلة قبرص مـن 
خلال إجراء استفتاءين منفصلين ومـتزامنين قبـل ١ أيـار/مـايو 
٢٠٠٤. ولتحقيــق تلــك الغايــة، الــتزم الطرفــــان في المرحلـــة 
الأولى على السعي إلى اتفاق بشأن التغيــيرات وإكمـال الخطـة 
من جميع جوانبها في موعد أقصاه ٢٢ آذار/مارس ٢٠٠٤ في 
إطار بعثة الأمين العام للمساعي الحميدة لإعـداد نـص نهـائي. 
واتفـق الطرفـان كذلـك علـى أن يعقـد الأمـين العـام، في حالــة 
ــــل، اجتماعـــا للطرفـــين،  عــدم وجــود اتفــاق مــن هــذا القبي
بمشـاركة تركيـا واليونـان، لتقـديم تعاونهمـا في جـــهد متضــافر 
للاتفــاق علــى نــص نهــائي بحلــول ٢٩ آذار/مــارس. ونســـبة 
لاستمرار المأزق قـام الطرفـان، كملجـأ أخـير، بدعـوة الأمـين 
العـام إلى اســـتخدام ســلطته التقديريــة لإكمــال النــص الــذي 

سيطرح للاستفتاء على الجانبين على أساس خطته. 
والعمليـة الـتي تم الاتفـاق عليـها في ١٣ شـباط/فـــبراير 
قـامت علـــى أســاس الشــروط الــتي وضعــها الأمــين العــام في 
تقريـره المقـــدم إلى المجلــس والمــؤرخ ١ نيســان/أبريــل ٢٠٠٣ 
(S/2003/398) لاستئناف جهود مساعيه الحميدة. ونال ذلـك 
النـهج تـــأييد المجلــس في القــرار ١٤٧٥ (٢٠٠٣). وأســفرت 
تلـك العمليـة الآن عـن نـص نهـائي ليعـرض للاســـتفتاء في ٢٤ 
نيسـان/أبريـل ٢٠٠٤ - النـص الــذي قدمــه الأمــين العــام في 

بورغنستوك في ٣١ آذار/مارس ٢٠٠٤. 
وسيعرض الأمين العام عما قريب على المجلس التقرير 
الكامل عن المفاوضات، بمـا في ذلـــــك اقتــــــراح، علــــى نحـو 
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ما تنص عليه الخطة، لتعديل عمليـة الأمـم المتحـدة في قـبرص. 
وهو يأمل أن يتمكـن المجلـس مـن العمـل بسـرعة بشـأن تنفيـذ 
الاقتراح، قبل موعد الاستفتاء المحدد في نيسان/أبريل. بيد أنـه 
طلب مــني أن أقـدم إحاطـة إعلاميـة شـفوية إلى المجلـس اليـوم، 

قبل أن أعود إلى قبرص في عطلة نهاية الأسبوع.  
إن التسوية الشاملة لمشكلة قبرص تتألف من الملاحـق   
التاليـة: اتفـاق أساسـي مقـترح؛ ودسـتوران مقترحـــان للدولــة 
القبرصيــة اليونانيــة والدولــة القبرصــــة التركيـــة التأسيســـيتن؛ 
ـــة الجديــدة في  ومعـاهدة مقترحـة بشـأن المسـائل المتصلـة بالحال
ـــل شــروط انضمــام جمهوريــة  قـبرص؛ ومشـروع قـانون لتعدي
قـبرص الموحـدة إلى الاتحـاد الأوروبي؛ والمسـائل الـتي ســتعرض 
على المجلس لاتخـاذ قـرار بشـأنها؛ والتدابـير الـتي يتعـين اتخاذهـا 

خلال شهر نيسان/أبريل ٢٠٠٤.  
ـــا لأعضــاء المجلــس، في نســخة إلكترونيــة،  وقـد وفرن
الخطة في شكلها النهائي، وهي يمكن أن توجد أيضا في موقع 
الأمـــم المتحـــدة علـــى الشـــــبكة الإلكترونيــــة الدوليــــة - 
ـــا   www.un.org أو مباشـرة علـى www.annaplan.org . وقمن

أيضـا بتوفـير نـــص ملاحظــات الأمــين العــام الــتي قدمــها إلى 
الطرفـين في ٢٩ آذار/مـارس ٢٠٠٤، عندمـا عـــرض النســخة 
النهائية لخطته بعـد إجـراء مزيـد مـن المشـاورات والمفاوضـات 

المكثفة.  
والخطـة المعروضـة الآن علـى النـاس، ربمـا تكـــون قــد 
وُضِعَـت في شـكلها النـهائي، كمـلاذ أخـير، مـن قبـــل الأمــين 
العام، ولكنها ليست من اختراع الأمين العام. فقد كـان دور 
ـــة عندمــا يصعــب علــى  الأمـم المتحـدة أن تضـع الأشـياء كتاب
ـــى النــاس خطــة  الطرفـين أن يفعـلا ذلـك. والمعـروض الآن عل
تتضمن المفاهيم الأساسـية والتبـادلات الـتي بـرزت مـن عمليـة 
ــم  تفاوضيــــة طويلـــــة. والتحسـينات الـتي أدخلـت عليـها، رغ
أنــه لم يتــم الاتفــاق عليــها، تعكــس المــــادة الـــتي قدمـــت في 

المفاوضـات المكثفـة الـتي اسـتؤنفت في ١٩ شـباط/فـــبراير مــن 
هذه السنة.  

وتلك المفاوضات التي جرت في الجزيرة كـانت علـى 
ــــى المســـتوى السياســـي، حيـــث ســـعى  مســتويين. الأول عل
ـــاني دولــة الســيد تاســوس  الزعيمـان - الزعيـم القـبرصي اليون
بابادوبولوس ، والزعيم القبرصي التركي، دولة السيد رؤوف 
دنكتـاش - إلى التوصــل إلى اتفــاق بشــأن تعديــلات الخطــة. 
ولكن من دواعي الأسف أنه، فيما عدا بعض النقاط الثانوية، 
لم يتمكنا من أن يفعلا ذلك. غير أن المحادثات أتاحت لجميــع 

التعديلات المقترحة من الجانبين أن تظهر للعلن.  
وكـان المسـتوى الثـاني إجـراء المفاوضـات مـن جــانب 
الممثلين التقنيين من الطرفين، الذين عينـهم الزعيمـان، والذيـن 
اجتمعـوا برعايـة الأمـم المتحـدة لحـــل المســائل التقنيــة وتقــديم 
توصيات إلى الزعيمين. وكـانت نتيجـة العمـل علـى المسـتوى 
التقني ممتازة للغاية وأسفرت عن: تقديم توصيات متفق عليـها 
إلى الزعيمـين بشـأن العلـم والنشـيد الوطـني لقـبرص الموحـــدة؛ 
وإكمـال ١٣١ قانونـــا اتحاديــا، وقوانــين دســتورية واتفاقــات 
تعاونية، يبدأ تنفيذها منذ لحظة دخول التسوية حـيز النفـاذ - 
وهــي تبلــغ ٠٠٠ ٩ صفحــة وتشــــكل جـــزءا مـــن الاتفـــاق 
الأساسي المقترح؛ وإكمال قائمة من ١٣٤ ١ معـاهدة عالميـة 
وصك عالمي تكـون ملزمـة لجمهوريـة قـبرص الموحـدة، وهـي 
أيضـا جـزء مـن الاتفـاق الأساسـي المقـــترح؛ وتقــديم مجموعــة 
متكاملــة مــن التوصيــات المتفــق عليــها إلى الزعيمــين بشــــأن 
الجوانـب الاقتصاديـة والماليـة لتنفيـذ الخطـة؛ والتقـدم في تحديـد 
المباني الاتحادية، وفي تمويل قائمة من الممتلكـات الاتحاديـة وفي 
ــــدى  الإعــداد لأن تكــون الخدمــة العامــة الاتحاديــة جــاهزة ل

دخول التسوية حيز النفاذ.  
غير أن التقدم المحرز على المستوى التقـني لا يمكـن أن 
يخفـي حقيقـة أن الطرفـين، لم يتمكنـا مـن التوصـــل إلى اتفــاق 
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علـى المسـتوى السياسـي، وبعـد أن لم ينتـج عـن الاجتماعــات 
المباشرة تقدم يذكر، اقترحتُ إجراء تغيير في الصيغــة وصـرتُ 
أتـردد بـين الزعيمـين منـــذ ١٥ آذار/مــارس. ولكــن لم يســفر 
ذلك أيضا عن تقدم ملحوظ. ولن أذهب إلى تعداد الأسـباب 
في حدوث ذلك، ولكني أرى أنه ينبغي لي أن أسـجل حقيقـة 
أن كلا الطرفين أعـرب عـن شـعوره بالإحبـاط الشـديد لعـدم 
إحراز تقدم في الجزيرة ويـرى أنـه ينبغـي إلقـاء اللائمـة، بقـدر 

كبير، على الطرف الآخر.  
وإذ اقترب الموعد المحدد لإكمال المرحلة الأولى، دعـا 
الأمين العام الزعيمـين إلى الذهـاب إلى مكـان خـارج الجزيـرة 
يكـــون ملائمـــــا للمرحلــــة الثانيــــة. وكــــان ذلــــك المكــــان 

بورغنستوك، مجمع فنادق في ضواحي لوزان، سويسرا. 
وأعلن السيد دنكتاش، الزعيم القبرصي الـتركي، أنـه 
لـن يذهـب إلى بورغنســـتوك، ولكنــه أعطــى تفويضــا كتابيــا 
للسـيد محمـد علـي طلعـت والسـيد سـدرار دنكتـاش يمنحـــهما 
الســلطة للتفــاوض في بورغنســتوك باســم الجــانب القـــبرصي 

التركي. 
وبدأت المحادثات في بورغنستوك في ٢٤ آذار/مـارس 
ــــــه في ١٣  ٢٠٠٤. وعلــــى نحــــو مــــا جــــرى الاتفــــاق علي
شـباط/فـبراير في نيويـورك، كـانت تركيـا واليونـان حـــاضرتين 
لتقـديم تعاونهمـا في جـهد متضـافر للاتفـاق علـــى نــص نهــائي 
بحلول ٢٩ آذار/مارس ٢٠٠٤. ومثَّـل تركيـا واليونـان وزيـرا 

خارجيتهما. 
ـــرأي بــين الطرفــين بشــأن  ولكـن، نظـرا لاختـلاف ال
الصيغـة المناسـبة، تعـذر ترتيـب اجتماعـات مباشـرة سـواء بــين 
الطرفين معا أو الطرفين معا إلى جانب الضمناء. وكـان ذلـك 
يعني أن المفاوضات في بورغنستوك اتخـذت طابعـا غـير رسمـي 
بشكل أكبر، مع انشغال الأمـم المتحـدة في إجـراء مشـاورات 
مع الطرفين في محاولة للتوصل بهما إلى بعض مجالات التفاهم. 

وبمـا أن عمليـة بورغنسـتوك كـانت ترمـــي إلى تحقيــق 
ــــارس، بعثـــت الأمـــم  اتفــاق، إذا أمكــن، بحلــول ٢٩ آذار/م
المتحـدة إلى الطرفـين في ٢٥ آذار/مـارس بإطـار مقـــترح، مــن 
شأنه، إذا ما تم التوصل إلى اتفاق بشأن الأمور الجوهريـة، أن 

يمكن الطرفين من التوقيع على اتفاق. 
أُرسـل هـذا الإطـار إلى الطرفـين للنظـــر فيــه والتعليــق 
عليه والتفاوض بشأنه، ولكنه لم يشر إطلاقا إلى أن توقيعـهما 
كان مطلوبا. وكما تم الاتفاق عليه في ١٣ شــباط/فـبراير، إذا 
تعـذر الاتفـاق سـيضع الأمـين العـام اللمســـات الأخــيرة علــى 

الخطة. 
ولقــــد وصــــــل الأمـــــين العـــــام إلى برغنشـــــتوك في 
٢٨ آذار/مـــارس، وكذلـــك رئيـــس وزراء اليونـــان، الســــيد 
كوستاس كرامانليس. ووصل رئيس الـوزراء الـتركي، السـيد 
رجـــــــب طيـــــــب اردوغـــــــان، في ٢٩ آذار/مــــــــارس. وفي 
٢٩ آذار/مارس، قدم الأمين العام نصا منقحـا بالكـامل لكـي 
ينظر فيه الطرفان. وفي ذلك النص المنقح، سـعى الأمـين العـام 
إلى تلبيـة الشـــواغل الأساســية الــتي أعــرب عنــها الجانبــان في 

المفاوضات، مع الحفاظ على التوازن العام للخطة. 
ومع عدم استبعاد إمكانية وصول الطرفين رغم ذلــك 
إلى اتفاق، انتقلت العمليـة، مـن تلـك النقطـة ومـا بعدهـا، إلى 
المرحلة الثالثة من الجهود المتوخاة في اتفاق ١٣ شــباط/فـبراير، 
والمزمـع فيـها أن يضـع الأمـين العـام اللمســـات الأخــيرة علــى 
النص. وكان الأمين العام يود أن يفعل ذلك بالتعـاون الوثيـق 
مـع كـل المعنيـين - ومـن ثم أجريـت مشـاورات مـــع الطرفــين 
خـلال السـاعات الثمـاني والأربعـين اللاحقـــة وخــلال الفــترة 

السابقة لتقديم النص النهائي في ٣١ آذار/مارس. 
ومــن تقريــر الأمــين العــام الخطــي إلى مجلــس الأمـــن 
المؤرخ ١ نيســان/أبريـل ٢٠٠٣، يوجـد أمـام الأعضـاء تفسـير 
مفصل للنقاط الرئيسـية في خطتـه. وأنـا لـن أكررهـا. إلا أنـني 
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أود إيجـاز التحســـينات الرئيســية الــتي أُدخلــت علــى الخطــة. 
وهذه القائمة ليست شاملة. 

وكان أهم تغيير أدخـل علـى الخطـة حـتى الآن يتعلـق 
بمســألة إعــادة الممتلكــات إلى الذيــن نزعــت منــهم. والخطـــة 
المنقحـة أكـثر إنصافـا وبسـاطة وتحديـداً. فـهي سـتزيد مســاحة 
الأراضي التي ستعاد إلى الملاك الذين نزعت ملكيتهم وسـتزيد 
أيضا بدرجة كبيرة عدد المشردين ومن نزعت ملكيتهم الذين 
ســترد إليــهم بعــض ممتلكــاتهم. وفي نفــس الوقــت، ســـتعطي 
المستخدمين الحاليين قدرا أكبر من الثقة. وسـيكون مسـموحا 
بقيـود معينـة غـــير تمييزيــة علــى حيــازة الممتلكــات في الدولــة 

القبرصية التركية، ولكن لفترة انتقالية فحسب. 
كمـــا أن الخطـــة صيغـــت بحيـــث تتنـــاول مســــألتين 
منفصلتــين ولكنــهما متصلتــان: مســألة إقامــة أشــخاص مـــن 
ـــين للاتحــاد، ومســألة إقامــة مواطنــين  إحـدى الدولتـين المؤلفت

يونانيين وأتراك في قبرص. 
ليــس المقصــود مــن هــــذه القيـــود الانتقاليـــة تفريـــق 
القبارصة. فهي مصاغة لمنع تخطي أي من الجانبين مـن خـلال 
إقامات غير مقيدة أو هجرة غـير مضبوطـة أو عمليـات شـراء 
غـير محـدودة للممتلكـات في فـترة انتقاليـة، ولضمـــان الحفــاظ 
على هوية قبرص والدولتين المؤلفتين لهـا. وليـــــس هنـــــــــــاك 

ما يخالف في ذلك قوانين الاتحاد الأوروبي بشكل دائم. 
ونُقحـت أيضـــا أعمــال الحكومــة الاتحاديــة في ثلاثــة 
مجــالات هامــة. أولا، اســتُبدلت الفــترات الانتقاليــة الطويلــــة 
المتوقعــة في الخطــة الســابقة بفــترة أقصــر بكثــير، مــع إجـــراء 
انتخابــات كاملــة علــى المســتوى الاتحــادي وعلــى مســـتوى 
ـــين للاتحــاد، بــالترافق مــع انتخابــات البرلمــان  الدولتـين المؤلفت
ـــــا، تم تغيــــير  الأوروبي، في ١٣ حزيـــران/يونيـــه ٢٠٠٤. ثاني
هيكـل المجلـس الرئاسـي ليضـم تسـعة أعضـاء بــدلا مــن ســتة، 
وإضافـة شـــخصين لا ينحــدران مــن نفــس إحــدى الدولتــين 

المؤلفتين للاتحاد ويتناوبان على مكتبي الرئيس ونـائب الرئيـس 
في ثلاث فترات تمتد كل منـها ٢٠ شـهرا خـلال مـدة المجلـس 
الرئاسـي البالغـة ٦٠ شـهرا. ثالثـا، ســـيجري التصويــت علــى 
مجلس الشيوخ استنادا إلى اللغة الأم، وليـس إلى أسـاس وضـع 
الجنســية الداخلــي، وذلــك لضمــان عــدم تقويــض المســــاواة 

السياسية عبر الزمن. 
وأُدخــل عــدد مــن التحســينات الهامــة فيمــــا يتعلـــق 
بـالجوانب الاقتصاديـة والماليـة للخطـــة، وذلــك إلى حــد كبــير 
على أساس التوصيات المتفق عليها مـن خـبراء كـل جـانب في 

اللجان التقنية. 
ـــة، ولكــن أُدخــل  ولم تتغـير الخريطـة الـواردة في الخط
ـــذا المجلــس.  عنصـر جديـد وهـام، سـيكون ذا أهميـة مباشـرة له
ومن المتوخى، في الأشهر الأخيرة من كل مرحلة مـن مراحـل 
ـــى  تسـليم الأراضـي، أن يتـم تعزيـز إشـراف الأمـم المتحـدة عل
ــاطق  الأنشـطة المتعلقـة بنقـل الأراضـي الخاضعـة للتعديـل في المن
ذات الصلة. ولقد أُدخلت على الخطة تفاصيل جديدة لتدابـير 
ترمــي إلى المســاعدة في ترحيــل الأشــخاص الذيــن يجــــب أن 

ينتقلوا نتيجة لتعديل وضع الأراضي. 
وأُجريت تحسينات هامة فيمــا يتعلـق بـالأمن في ثلاثـة 
ـــــل. أولا، تم تغيــــير النصــــوص المتعلقــــة  مجـــالات علـــى الأق
بانسحاب القوات. فبموجب الخطة السابقة، كـان مسـموحا 
لـ ٠٠٠ ٦ جندي يوناني وتركي بالبقاء في قـبرص شـريطة أن 
يرحـل الجميـع إذا انضمــت تركيــا إلى الاتحــاد الأوروبي. أمــا 
الخطـة المنقحـة فتنـــص علــى تخفيــض العــدد مــن ٠٠٠ ٦ إلى 
ــــض  ٠٠٠ ٣ في عــام ٢٠١١. وهــي تنــص أيضــا علــى تخفي
إضافي للعدد ٠٠٠ ٣ في عـام ٢٠١٨ أو عنـد انضمـام تركيـا 
ـــا  إلى الاتحــاد الأوروبي - أيــهما حــل أولا - إلى ٩٥٠ جندي
يونانيا و ٦٥٠ جنديا تركيا وهما العددان المسموح بهما وفقـا 
لمعـاهدة الحلـف لعـام ١٩٦٠، وتنـص علـى إجـراء اســـتعراض 
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مرة كل ثلاث سنوات بعد ذلك لحجم القوات بهدف تحقيـق 
الانسحاب الكامل من خلال قبول متبادل. 

ـــز دور لجنــة الرصــد المتوخــى في إطــار  ثانيـا، تم تعزي
الخطة، مع التزام الطرفين بالتصرف وفقا لتوصياتها. 

ثالثـا، جـرى تعزيـز ولايـة عمليـة الأمـم المتحـدة ليــس 
كي تنص على تولي المسؤولية عـن أراضـي المنـاطق والفـترات 
الزمنيـة المتفـــق عليــها قبــل نقــل الأراضــي فحســب، وبــدون 
الإضرار بالإدارة المحلية للسكان، ولكـن لتنـص أيضـا علـى أن 
ترصد الأمم المتحدة التطورات السياسية وتقدم النصح وتبذل 

المساعي الحميدة كلما كان ذلك مطلوبا. 
وخـــلال نيســـان/أبريـــل، يتعـــين اتخـــاذ عـــــدد مــــن 
الخطوات. فالطرفان بحاجة إلى العمل معـا لاسـتكمال الخطـط 
لمباني وممتلكات وموظفي الاتحاد. ويجب علـى كـل منـهما أن 
يســـلم إلى الأمـــين العـــام قوائـــم بأسمـــاء الأشـــخاص الذيــــن 
سـيصبحون مواطـــني جمهوريــة قــبرص الموحــدة عنــد دخــول 
الاتفـاق حـيز النفـاذ، وفقـا للخطـــة، ويجــب أن يوفــرا آليــات 
لتحديد أعضاء الحكومة الانتقالية الذين سيتولون السلطة لمدة 

شهرين بعد دخول الاتفاق حيز النفاذ. 
ــــة يجـــب أن تؤكـــد للأمـــين العـــام،  والــدول الضامن
ولبعضـها البعـــض خطيــا، في موعــد أقصــاه ٧ نيســان/أبريــل 
٢٠٠٤، أنهـا توافـق علـى طـرح اتفـــاق التأســيس لاســتفتاءين 
ـــه والانتــهاء مــن  منفصلـين ومـتزامنين وأنهـا، عنـد الموافقـة علي
إجـــراءات التصديـــق الداخليـــة، ســـتوقع، في موعـــد أقصــــاه 
ــــها في  ٢٩ نيســـان/أبريـــل ٢٠٠٤، المعـــاهدة المنصـــوص علي

الخطة. 
وسوف يقدم الأمين العام إلى المجلـس، وفقـا للخطـة، 
اقتراحا مفصلا لعملية منقحة للأمـم المتحـدة في قـبرص، علـى 
أمل أن يبحثها المجلس قبل الاستفتاءين، وبشرط الاتفاق علـى 

إجراءهما. 

ـــاد الأوروبي اجتماعــا تحضيريــا في  أخـيرا، ينظـم الاتح
١٥ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٤ لمؤتمـر للمـانحين ينعقـــد بعــد إعــادة 
التوحيد. وتحث الأمم المتحدة المانحين على المشاركة في ذلـك 
المؤتمر وعلى أن يكونـوا مسـتعدين لتخصيـص المـوارد اللازمـة 
لإعطـاء القبارصـة الثقـة بـأن تنفيـذ الخطـة سـيلقى دعمـا دوليـا 

قويا. 
وإذا تمت الموافقة على الخطة في ٢٤ نيسان/أبريل من 
الجانبين، فإنها لن تدخل حـيز النفـاذ حـتى ٢٩ نيسـان/أبريـل، 
وبعد أن تستكمل اليونان وتركيا والمملكة المتحـدة، بوصفـها 
الـدول الضامنـة، جميـع الإجـراءات الداخليـة اللازمـــة للتوقيــع 
على المعاهدة الواردة في الخطة كي تدخل حـيز النفـاذ في ٢٩ 
نيسـان/أبريـل. وهـذه الطريقـة المنقحـة لدخـول التســـوية حــيز 
النفـاذ صممـت لضمـان أن يكـون الضـامنون ملـتزمين بشــكل 

قانوني بالتزاماتهم بموجب التسوية. 
وســيتعين علــى الاتحــــاد الأوروبي أيضـــا أن يتحـــرك 
بسـرعة لاتخـاذ الترتيبـات اللازمـة لشـروط التسـوية ولإفســـاح 
المجــال لانضمــام قــبرص الموحــدة إلى الاتحــــاد الأوروبي بعـــد 
يومين، في ١ أيار/مايو ٢٠٠٤. وفي هذا الصدد، أود أن أبلغ 
المجلـــس بـــأن المفـــوض الأوروبي للتوســـيع، الـــذي كـــــان في 
بيرغنستوك، أكد للأمين العـام أن المفوضيـة الأوروبيـة ملتزمـة 
بتقديم قانون تعديل شروط انضمـام جمهوريـة قـبرص المتحـدة 
إلى الاتحـاد الأوروبي، المنصـوص عليـه في الخطـة، لنظـر مجلـــس 
ـــل ٢٠٠٤، ولاعتمــاده  الاتحـاد الأوروبي قبـل ٢٤ نيسـان/أبري
بعد النتائج الناجحـة لإجـراء الاسـتفتاءين المـتزامنين المنفصلـين 
قبل ١ أيار/مايو ٢٠٠٤. وعـلاوة علـى ذلـك، فـإن المفوضيـة 
الأوروبيــة ملتزمــة أيضــــا بـــالوصول إلى نتيجـــة نهائيـــة، دون 
تأخير، مما يؤدي إلى تعديل القانون الأساسـي وضمـان اليقـين 
القانوني والأمن في إطار النظام القانوني للاتحاد الأوروبي لكل 

المعنيين. 



04-294977

S/PV.4940

وكما هو واضح، فإن تحقيق تسوية في قبرص يشكل 
مهمـة معقـدة - قانونيـا وسياسـيا. ولكـن هنـاك نقاطـــا معينــة 
ينبغـي ألا تغيـــب عــن البــال. أولا، لقــد أجريــت العمليــة في 
اتسـاق تـام مـع الولايـة الـتي كلـف المجلـس الأمـــين العــام بهــا. 
ــــي نظــــام اتحــادي ثنــائي الطائفــة وثنــائي  ونتيجـة العمــــل ه
ــــة  المنطقــة - دولــة في قــبرص تحظــى بشــخصية قانونيــة دولي
وحيـدة وبســـيادة وبمواطنــة. وهــي تســتند إلى مبــدأ المســاواة 

السياسية بين القبارصة اليونانيين والقبارصة الأتراك. 
ــــدولي  ثانيـــا، تســـتند الخطـــة إلى احـــترام القـــانون ال
والحقـوق الإنسـانية لكـل فـرد. وفي هـذا الصـدد، فـإن أغلبيـــة 
ــودة إلى  القبارصـة اليونـانيين الذيـن شـردوا سـيتمكنون مـن الع
ديارهم ومن استعادة ممتلكاتهم في ظـل إدارة قبرصيـة يونانيـة. 
وسائر الآخرين إما سيستعيدون ممتلكاتهم أو سيحصلون على 

تعويض فعلي كامل أو على مزيج من الاثنين. 
ثالثا، إن الهدف الطويل الأمد للخطة هو نزع سلاح 
ـــع القــوات الزائــدة  قـبرص. وفي هـذا الصـدد، ستنسـحب جمي
ــام ١٩٦٠  علـى القـوات الـتي تسـمح بهـا معـاهدة التحـالف لع
من قبرص بمرور الوقت، ثم يصبح العـدد الصغـير مـن القـوات 
المتبقيـة موضـع اسـتعراضات منتظمـة بهـــدف ســحب القــوات 

الكامل بالاتفاق المتبادل. 
ـــهي لا تفــي  وتشـكل الخطـة حـلا وسـطا بالتـأكيد. ف
بجميع مطالب كل جانب. ولكن الأمين العام يرى أنهـا خطـة 
ـــا  عادلــة ومتوازنــة، ويــأمل أن النــاس في كــل جــانب، عندم

يتأملون فيها سيوافقون عليها. وستبذل الأمـم المتحـدة أقصـى 
مــا في وســعها لــتزويد الجمــهور في قــبرص بالمعلومــات عـــن 

الخطة. 
وبالنسبة لشعب قبرص، سيكون الشهر المقبل الشـهر 
الأكــثر حســما في الأعــوام الـــ ٣٠ الماضيــة. فســيكون لهــــذا 
الشعب الحق الديمقراطي ليقرر ما إذا كان سيعيد توحيد بلده 
علـى الأســـاس الــذي جــرى اقتراحــه. ونحــن بوصفنــا الأمــم 
المتحـدة نشـعر بـالاعتزاز إذ تمكنـا مـــن العمــل مــع قــادة هــذا 
الشعب لكي نتيح لــه هـذه الفرصـة. ويحدونـا الأمـل أن يقـدر 
ــق  الشـعب الفرصـة الفريـدة المتاحـة، وأن يغتنـم الفرصـة لتحقي

تسوية عادلة دائمة في قبرص. 
وقبـل أن أختـم كلمـتي، أود أن أشـيد بقـــادة اليونــان 
وتركيا على جـهودهم وعلـى دعمـهم القـوي. وأود أيضـا أن 
أؤكد من جديد على تقدير الأمين العام للدعـم القـوي الـذي 
لقيه خلال جهود المساعي الحميدة التي اضطلع بها في الأعوام 

الأخيرة. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكر السـيد ديســوتو 

على إحاطته الإعلامية الشاملة. 
وفقـا للتفـاهم الـذي توصـل إليـه المجلـس في مشــاوراته 
الســــابقة، أود أن أدعــــو أعضــــاء المجلــــس الآن إلى إجــــــراء 

 مشاورات غير رسمية استمرارا لمناقشتنا للموضوع. 
رفعت الجلسة الساعة ١٥/٤٥. 

 


